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Apabila Anda tidak mengajukan formulir laporan kondisi penerimaan

tunjangan untuk anak dalam bulan Agustus, Anda tidak bisa

melanjutkan penerimaan uang tunjangan. Walaupun tunjangan untuk

anak sedang berhenti, mohon tetap mengajukan formulir laporan

tersebut.

Nomor kontak : Bagian tunjangan pengasuhan anak ☎06-6858-

2329

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

の配
は い

布
ふ

：8月
がつ

1日
に ち

(金
き ん

)～15日
に ち

(金
き ん
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配
は い

布
ふ

場
ば

所
し ょ

：市
し

営
え い

住宅
じゅうたく

募
ぼ

集
しゅう

・管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

(市
し

役所
や く し ょ

第
だい

二
に

庁舎
ちょうしゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)・新千
しん せん

里
り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：8月
がつ

15日
に ち

(金
き ん

)(消印
けし いん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
おおさ か

府
ふ

営
え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込
もうしこみ

用
よ う

紙
し

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管
かん

理
り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■Pendaftaran Penyewa di Perumahan Prefektur Osaka

Untuk mereka yang tinggal di prefektur Osaka atau bekerja di

prefektur Osaka. Ada ketentuan batasan penghasilan untuk

pendaftaran.

Penyebaran formulir pendaftaran : 1 Agustus (Jumat) - 15 Agustus

(Jumat)

Lokasi penyebaran formulir : Municipal Housing Center (Balai Kota

gedung 2 lantai 5), Balai Kota Cabang Shonai (dalam Shocola) dan

Cabang Shinsenri dan STEP

Pendaftaran : Sampai dengan tanggal 15 Agustus (Jumat)(cap pos

berlaku), formulir harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture

Municipal Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan

melalui website Prefektur Osaka.

Nomor kontak : Senri Management Center ☎06-6155-2782

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

■Laporan Kondisi Penerima Tunjangan untuk Anak

Harus Diselesaikan dalam Bulan Agustus
■児童

じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

の現況
げ ん き ょ う

届
とどけ

は８月中
が つ ち ゅ う

に手続
て つ づ

きを

8月
がつ

中
ちゅう

に現況
げんきょう

届
とどけ

の提出
ていしゅつ

がないと、継続
け い ぞ く

して手当
て あ て

を受給
じゅきゅう

できなくなります。

手当
て あ て

が支給
し き ゅ う

停止
て い し

になっている人
ひ と

も、提出
ていしゅつ

してください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2329

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
ないよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ うい

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon

menggunakan Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,

Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis

mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうごくご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.

8
Buletin Bulanan

Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ 

Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Konsultasi Bagi Warga Asing



Tanggal : 4 Agustus (Senin), 14 Agustus (Kamis), 17 Agustus (Minggu),23

Agustus(Sabtu) dan 24 Agustus (Minggu) 13.00 - 15.00

Isi kegiatan : Mahasiswa sukarelawan membantu PR dari sekolah

Target : Siswa SD - SMA yang berasal dari luar negeri, 8 orang per hari.

Pendaftaran : Di Toyonaka Internasional Center sebelum 9 Agustus (Sabtu),

penerimaan peserta mengikuti urutan pendaftaran.

Lokasi dan nomor kontak : Toyonaka International Center ☎06-6843-4343

■Bantuan Pelajaran Untuk Anak Dari Luar Negeri

■Rendam kembang api dalam air untuk dibuang sebagai

sampah terbakar
■花火

は な び

は水
み ず

につけてから可燃
か ね ん

ごみに

Untuk mencegah kecelakaan kebakaran truk sampah, mohon rendam kembang

api dalam air terlebih dahulu, baik yang sudah terpakai maupun yang belum

terpakai, untuk dibuang sebagai sampah terbakar.

Nomor kontak : Bagian urusan sampah rumah tangga☎06-6843-3513

ごみ収集車
しゅうしゅうしゃ

の火災
か さ い

事故
じ こ

につながる恐
おそ

れがあるので、花火
は な び

は使用
し よ う

済
ず

み・

未使用
み し よ う

にかかわらず、必
かなら

ず水
みず

につけてから可燃
か ね ん

ごみに出
だ

してください。

問
と

い合
あ

わせ：家庭
か て い

ごみ事業課
じ ぎ ょ う か

☎06-6843-3513

Tanggl : 9 Agustus (Sabtu) dan 13 September (Sabtu) 9.00 - 13.00

Lokasi : Balai kota (1) Gedung 1,  (2) Gedung 2

Isi layanan : (1) Pelaporan perubahan alamat, pelaporan terkait Kartu

Keluarga, serta pengambilan berbagai jenis surat keterangan

(Bagi yang baru saja melaporkan perubahan data keluarga/kependudukan,

layanan mungkin belum dapat diproses)

(2) Pengambilan Kartu My Number

Dokumen yang perlu dibawa:

(1) Dokumen identitas diri dan dokumen terkait lainnya

(2) Silakan lihat dokumen yang dilampirkan dalam surat pemberitahuan

penerbitan.

Nomor kontak : Bagian Penduduk ☎06-6858-2202

※Jenis layanan yang tersedia serta dokumen yang diperlukan dapat dilihat di

situs web kota Toyonaka.Beberapa layanan dapat dipesan terlebih dahulu

melalui situs web kota atau akun resmi LINE.

〇Perawatan medis darurat pada hari libur (penyakit dalam, pediatri, gigi)

Hari tanggal : Hari minggu, hari libur nasional, 14 (Kamis), 15 (Jumat) Agustus,

9.30 - 11.30 (pemeriksaan mulai dari jam 10.00), 13.00 - 16.30

Lokasi : Klinik kantor pusat dari Medical Health Center (Uenosaka) ☎06-6848-

1661

  Klinik Selatan dari Medical Health Center (Simaecho) ☎06-6332-8558

  Nomor Fax untuk kedua klinik 06-6852-6635

※Klinik yang dicantumkan di atas tidak bisa menerima pasien yang

menderita cedera, patah tulang, luka kebakaran dan menelan benda asing.

※Jika Anda bingung dengan rumah sakit mana yang bisa Anda datangi,

mohon konsultasi ke Pusat Informasi Medis Darurat Prefektur Osaka. ☎

06-6693-1199 (tersedia 24 jam, 365 hari)

○休日急病診療
きゅうじつきゅうびょうしんりょう

（内科
な い か

・小児科
し ょ う に か

・歯科
し か

）

日時
に ち じ

：日曜日
に ち よ う び

、祝
しゅく

・休日
きゅうじつ

、8月
がつ

14日
にち

（木
も く

）、15日
にち

（金
きん

）

　　　9：30～11：30（診療
しんりょう

は10：00～）、13：00～16：30

場所
ば し ょ

：医療保健
いりょう ほ けん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

(上野坂
うえ の さか

）☎06-6848-1661

       同
ど う

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

(島江
し ま え

町
ちょう

)☎06-6332-8558

　　　本部
ほ ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

・南部
な ん ぶ

診療所
しんりょうじょ

ともにFAX06-6852-6635

※けが、骨折
こっ せつ

、やけど、異物
い ぶ つ

の飲込
の み こ

みは上記
じ ょ う き

医療
い り ょ う

機関
き か ん

では対応
たいおう

できません。

※適切
てきせつ

な医療
い り ょ う

機関
き か ん

が分
わ

からない場合
ば あ い

は、府
ふきゅうきゅういりょう

救急医療情報
じょうほう

センター
せ ん た ー

へ相談
そうだん

し

てください。 ☎06-6693-1199（24時間
じ か ん

、365日
にち

対応
たいおう

）

■Layanan Loket pada Hari Libur Bulan 8 dan 9 ■8月
が つ

・9月
が つ

の休日
き ゅ う じ つ

窓口
ま ど ぐ ち

■ Pengeras suara untuk penanggulangan bencana akan

diaktifkan

日時
に ち じ

：8月
がつ

9日
に ち

（土
ど

）・9月
がつ

13日
に ち

（土
ど

）9:00～13:00

場所
ば し ょ

：市役所
し や く し ょ

①第一
だい いち

庁舎
ちょうしゃ

②第
だい

二
に

庁舎
ちょうしゃ

内容
な い よ う

：①住所
じゅうしょ

変更
へ ん こ う

・戸籍
こ せ き

の届
と ど

け出
で

や各種
か く し ゅ

証明書
しょうめいしょ

の受
う

け取
と

り（最近
さ い き ん

戸籍
こ せ き

の

届
と ど

け出
で

をした人
ひ と

は受
う

け付
つ

けできない場合
ば あ い

あり）

②マイナンバー
ま い な ん ば ー

カード
か ー ど

の受
う

け取
と

り

持
も

ち物
も の

：①本人
ほんにん

確認
か く に ん

書類
し ょ る い

ほか②交付
こ う ふ

通知書
つ う ち し ょ

に同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

参照
さんしょう

問
と

い合
あ

わせ：市民
し み ん

課
か

☎06-6858-2202

※取
と

り扱
あつか

い業務
ぎ ょ う む

や必要
ひ つ よ う

書類
し ょ る い

は市
し

HP参照
さんしょう

。市
し

HP・LINE公式
こ う し き

アカウント
あ か う ん と

か

ら予約
よ や く

可能
か の う

な手続
て つ づ

きあり。

■防災
ぼ う さ い

用
よ う

スピーカー
す ぴ ー か ー

が作動
さ ど う

します

Dalam rangka latihan penyampaian informasi serentak J-Alert (Sistem

Peringatan Dini Nasional Jepang), pada 20 Agustus (Rabu) pukul 11.00, akan

disiarkan suara latihan dari pengeras suara untuk penanggulangan bencana

yang terpasang di 61 lokasi, termasuk SD negeri di kota.

(Jangkauan suara kira-kira dalam radius 250 meter.)

Kami mengimbau masyarakat untuk memanfaatkan kesempatan ini sebagai

momentum untuk memeriksa kembali kesiapan keluarga dalam menghadapi

keadaan darurat.

Nomor Kontak: Bagian Manajemen Krisis ☎ 06-6858-2683

Jアラート
あ ら ー と

（全国
ぜ ん こ く

瞬時
し ゅ ん じ

警報
け い ほ う

システム
し す て む

）の一斉
いっ せい

情報
じょうほう

伝達
でん たつ

訓練
く ん れ ん

のため、8月
がつ

20

日
に ち

（水
す い

）11時
じ

ごろに、市立
し り つ

小学校
しょうがっ こう

など61か所
し ょ

に設置
せ っ ち

の防災用
ぼ う さ い よ う

スピーカー
す ぴ ー か ー

から訓練
く ん れ ん

音声
おんせい

を放送
ほ う そ う

します（音声
おんせい

の届
と ど

く範囲
は ん い

は半径
はんけい

約
や く

250m）。

この機会
き か い

に、家庭
か て い

でも緊急時
き ん き ゅ う じ

への備
そ な

えや点検
てん けん

をお願
ねが

いします。

問
と

い合
あ

わせ：危機
き き

管理
か ん り

課
か

☎06-6858-2683

　◆Perawatan Medis Darurat 　◆急病
き ゅ う び ょ う

診療
し ん り ょ う

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

日時
に ち じ

：8月
がつ

４日
に ち

（月
げつ

）・14日
に ち

（木
も く

）・17日
に ち

（日
に ち

）・23日
に ち

（土
ど

）24日
に ち

(日
に ち

)　13：00～

15：00

内容
な い よ う

：大学生
だ い が く せい

のボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

が学校
が っ こ う

の宿題
しゅくだい

などをサポート
さ ぽ ー と

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

、各
か く

８人
にん

、

申
も う

し込
こ

み：8月
がつ

9日
に ち

（土
ど

）までにとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

。先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

・問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

どものための学習
が く し ゅ う

支援
し え ん


